
Larreátegui, Meythaler €: Zambrano 

ABOGADOS 

Quito abril 21, 2011 

Doctora 

Mariela Pozo Acosta 
Notaria Trigésima Primera del Cantón Quito 
Presente.- 

' Maria Fernanda Fabara, abogada en líbre ejercicio, solicito a usted 
: comedidamente se sirva protocolizar en el Registro de Escrituras Públicas de la 
Notaria actualmente a su cargo, el siguiente documento que adjunto: 

Poder otorgado al señor José Rafael Meythaler y otros como representante de 

f 

| 

| 
| la Compañía VETREX B.V., en ingles y español. 

Esta solicitud la fundamento en el artículo 18 número 2 de la Ley Notarial 
vigente. 

CAP 

  
Avenida 6 de Diciembre No. 2816 y Paúl Rivet, Edificio Josueth González 10mo Piso. 

Telfs: PBX (593-2) 223-2720 Fax: (583-2) 256-8613 
Web Site: www.imzabogados.com Mail: intofimzabogados.com 

Quito - Ecuador 
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AUTHENTICATION OF SIGNATURE 

1 

The person referred 10 herelnafter ("the Principal”) has :instructed me, civil-Jaw notarv, 10 

establish the ¿denttv and to authenticate the iniuals of the Principal, tus as referred to in 
Arucie 52 paragraph 2 of the Netherlands Notanes 4ct. 

The idenutv of the Principal hes been established bv me, civwl-law notary, bv means cf the 
identificaijon documen: referred 10 hereinafter. As appears from the Verification Information 
System the eforesaid identification documen: has not been reported missing or lost, and a 
printoftí  ,creen of the aforesaid System has been attached 10 the present Authentication. 

Ón the attached document the instials has been placed by: 

j 
Marcus Josepha Maria van Heumen, whom has identified himself with a Duich passport, 

pumber NMI35KDLRO. 

(By siening this Authentication, l, civil-law notary, confirm the authenticity of the inials of 

the Principal. 

The relevance of this Authentication is stricily restricted to the identification of ihe Principal 
and the declaration concermng the authenticitv of the imtials. No opimon is given concerning 
the contents and other aspects of the attached document or concerning the authority, power 
and/or competence of the Principal, 

This Authentication belongs to the document that has been attached thereto, and my official 

notanal seal has been placed thereon. 

My official notarial seal has been placed on the page on which the Principal has placed his 
initials and on this Authentication, or the relief of that official notarial seal is perceptible 
thereon. 

! 

po Arnhem, January 13, 2011 

ST 
"Karen Astrid Verkerk L.L.M., civil-law notary practising in Amhem 

   



" POWER OF A 

  

Zn la a de Boxmees. ne Netherlands. a dos 12 dies del 

“pes ás enero de 2011. el sehor Marcus Josepna Mana ven 

Heumen 4 nombre v en representación úe Vetrex BV. 

maniñeste: 

PRIMERA. 
ría van Heumen . en su calidad 

entante legal de Wetrex B.X. 

las deves de Holandz. con 
a la gue en 

mm 

Pi señor Marcus Josepha M 
Ge Director, Y COMO taz, -epre es 

legalmente constimida bajo 
domicilio principal en le ciudad de Bm. 

quier en forma libre y  olumtarie 2 través ( del presente | otorga 
poder a fevor de Dr. José Mevthaler y/o Dra. Margarita 

Zambrano y/o Dre. Ceralina Vásconez, a quienes en adelante 
sé los podrá denominar simplemente “MANDATARIOS”, 

plare que de forma individual o conjunta, representen a ja 

KANDANTE en la República del Ecuador. 
EGUNDA.- AMBITO DEL MANDATO.- 

Los MANDATARIOS están facultados pare representar a la 
MANDANTE en todos los actos v contratos que se deriven 

le la calidad de accionista de compañias de nacionalidad 
donsorena en Jas cuales la MANDANTE posee acciones. 

Para el cumplimiento de este encargo podrán realizar todos 
os actos necesaros para ejercer los derechos y cump/ir con 
as obligaciones que le correspondan a la MANDANTE en 

su calidad de accionista, en especial: suscribir certificados 

provisionales y títulos de acciones; comparecer a las Juntas 
Generales de Accionistas: presentar peticiones al 

Superintendente de Compañías; presentar la información a 
la que esté obligada según la legislación ecuatoriana, en 

calidad de accionista; registrar las inversiones que realice la 

MANDANTE en el Banco Central del Ecuador. 
Los Mandatarios tienen la atribución de contestar demandas 
e intervenir judicial y extrajudicialmente para defender los 

7 e- intereses de la MANDANTE; realizar y celebrar 
la MANDANTE, todos los actos y contratos 
leran ante las entidades y/o autoridades 

judiciales, administrativas, públicas, 
o privadas del Ecuador. 

    

    

    

   

    

     

abalidad con el mandato conferido v para 

| derechos e intereses de la MANDANTE, por lo 
cesañbicuna entidad v/o autoridad pública o privada del 

so podrá alegar insufciencia de poder. Los 
MANDATARIOS por ningún motivo serán personalmente 
responsables de las obligaciones de la MANDANTE. 
TERCERA.- DURACION.- 

Validez hasta que sea legalmente revocado. 
A PA 

1 A 
j 

Í 

Vetre 

El presente poder se confiere por tiempo indefinido y tendré . 

ln the cy of Boxmeer, The Netherlands, on Januarv 12 2011. 
Marcus Josepba Mana van Hesumen os benelf of ano 

represento g Vetrex B.V. deciares: 
FIRST. 
Marcus Josephe Mana van Heumen, es Director and as lega) 
epresentarive of Vetrex B.V., legally formed under the laws of 

we Netuerlands wirh statutory sear in the cizv of Boxmesz, 

which hereinafrer will be simply caliec the * PRINCIPAL”, who 
Teelv and by his own will irough the present hereby grants a 

Proxy on behalf of Dr. José Mevthaler and/or Dr. Margarita 

Zembrano and/or Catelime Vásconez. who hereinafter will be 
simpiv called “REPRESENTATIVES”, for acting joimtly or 

individually, represent the PRINCIPAL m the Republic ol 
Ecuador. 

SECOND.- SCOPE OF THE PRINCIPAL.- 
¡be REPRESENTATIVES have the capacity of representirg 
the PRINCIPAL within all tbe acts and contracts derived from 
their capacity of sharebolder of Ecuadorian companies in which 
tbe PRINCIPAL has shares. For the fulíliment of this task, the 

REPRESENTATIVES will be able to carry out the necessary 
acís for executing the all the rights and fill with the 

obligations that correspond to the PRINCIPAL as shareholder, 

speciallv: subscribe shares; appear beíore the General 

Shareholders Boarás; file petitions to the Superintendent of 
Companies; present the information which thev are obliged to 
according to the Ecuadorian laws, and as shareholders; register 

investments made by the PRINCIPAL in the Central Bank of 
Ecuador. 

The REPRESENTATIVES bave the obligation of answering 
claims and intervening judicial and extra judiciallv for 

jefending the nghts and interests of the PRINCIPAL, in which 
case a lawyer can be hired; carry ou and enter on behalf of the 

PRINCIPAL, all the acts and contracts required before the 
entities and/or competent, judicial, administrative, public, semi 

public or private authorities of Ecuador. 
lr general, the REPRESENTATIVES will be able to carry out, 

on behalf of the PRINCIPAL, evervthine that is necessary for 

fulíilling the granted mandate and for protecting the rights and 
interests of the PRINCIPAL , for which no public nor private 
autbority of Ecuador could allege insufficieney of proxv. The 

REPRESENTATIVES for no reason will be personally 

responsible of the obligations of the PRINCIPAL. 

THIRD.-TERM.- 
The present Proxy 1s granted for an undefined time and will be 
valid until it is legally revoked. 

BV. 

Marcus Josepha Maria van Heumen 
Ñ Director 

ó . 
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AUTENTICACIÓN DE LA FIRMA 

La persona mencionada en lo sucesivo ("Principal") ha dado instrucciones a mi; notario 
de derecho civil, para establecer la identidad y para autenticar las iniciales del di 
esto se refiere el artículo 52, párrafo 2 de la Ley de Notarías de los Países Bajos. * 

  

   La identidad del Principal ha sido establecida por mi, notario de derecho civil, por 
medio del documento de identificación referido en lo sucesivo. Como se desprende del 
sistema de verificación de información el documento de identificación antes ” 
mencionado no ha sido reportado como desaparecido o perdido, y una impresión de la 

pantalla del mencionado sistema se ha adjuntado a la presente autenticación. 

    

     

     

     

En el documento adjunto, las iniciales se han colocado por: 

Marcus Josepha Maria van Heumen, a quien se identificó con un pasaporte holandés, 
número NM13KDLRO. 

Al firmar esta autenticación, yo, notario de derecho civil, confirmo la autenticidad de las 
iniciales del Principal. 

La relevancia de esta autenticación se limita estrictamente a la identificación del 
Prircipal y la declaración sobre la autenticidad de las iniciales. No se da opinión sobre 
e! contenido y otros aspectos del documento adjunto o en relación con la autoridad, el 

poder y / o la competencia del Principal. 

¡ sello notarial oficial se ha colocado en la página en la que el Principal ha puesto sus 
iniciales y en esta autenticación, el relieve de ese sello notarial es perceptible. > . 

Arnhem, enero 13, 2011 

Karen Astrid LLM Verkerk, notario de derecho civil practicante en Armhem



APOSTILLA 
em” la Za T Aa A =ihea a 101 
(Convenio de La Hava del £ de octubre se 1962) t 

1. País: PAÍSES BAJOS 

Este documento público 

ba sido firmado por: K.A. Verkerk 

en calidad de: notario en Arnhem 

lleva el sello/estampa del mencionado notario 

Certificado 

en Arnhem 6. el 13 de enero del 2611 

por el Secretario de la Corte de (Rechtbank) 

BO, 11/54 

SELLO/ESTAMPA: 10. Firma 
S.R. Nolten 

  

  

 



  

  

  
  

Sistema de Verificación de la Información 

+. Rellene el siguiente formulario y haga clic en "Enviar solicitud" para la aplicación de 

Sistema de Verificación de la información. 

. Tipo de documento: pasaportes holandeses y extranjeros y la identidad europez e 

. Pals: Paises Bajos 

? 

5. Número: NMI3KDLRO 

Puede presentar el formulario 

Respuesta: 130,111 13.59 GONPPAL NMISKIDLRO REFERENCIA * * 
Reino Unido Pasaporie NMI3KOLRO 

<EXA4MEN FINAL 
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Yo. Ing. Rocio Yépez Cuvi con cédula de ciudadania No. *7065118%-%, conocedora De. Idioma 
inglés certifico sue el dosumemo que anteceos es fiel traducción de su original, 

4) ' i Y 

ne ADAL / m Bono YY, Ab 
: GA ER IO 

Ing. Rocio Yépe? Cuy / 
—_ y , Ñ 

Traductora Y 
01 170851181-1 

NOTARIA DECIMO SEPTIMA DEL CANTON QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMAS: En la 
ciudad de Quio. capital de la República del Ecuador: hoy, día 25 DE ENERO DEL DOS MIL 
ONCE: ante mí, Doctor REMIGIO POVEDA VARGAS. Notario Décimo Séptimo del Cantón Quito, 
comparece la Ingeniera ROCÍO YEPEZ CUVI, con cédula de ciudadania número uno siste cero 
seis cinco uno uno ocho uno uno, de estado civil soltera, por sus propios derechos La 
compareciente es mayor de edad, de nacionalidad ecuatoriana, domiciliada en el Distrito 
Metropolitano de Quito, plenamente capaz, a quien de conocer doy fe, y con juramento deciara 
que reconoce como suya propia la firma y rúbrica puesta al pie del documento gue antecess, 
donde se lee “ILEGIBLE” ya que es la única que utiliza en todos sus actos públicos como 

| privados. Extiendo la presente diligencia al amparo de lo dispuesto en el Artículo dieciocho de la 
Ley Notarial. Leída gue le fue la presente diligencia al compareciente, se ratifica y firme conmigo 

t 

¡ 
| er. unidad de acto, de todo lo cual doy fe. 
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c L ECUADOR , 
] MET ACTORA ELECTORAL ca£h 

merca oo CERTIFICADO DE VOTACIÓN " smcconacia. 
ESCAPES SORORALES 16D NOS 

í 072-0458 1706511811 
NUMERO CEDULA 

YEPEZ CUM ROCIO ELERA 

PINAL GuUITo 
PROYTIA CANTO 
CHAUMISRUZ 
DARROQUIA   



  

Dra. Mariela Pozo Acosta 

RAZON DEPROFOCOLIZACIÓN. A petición de la Abogada María Fernanda 

Fabara con matricula profesional numero 12008 del del Colegio de Abogados de 

Pichincha protocoilizo en el Registro de Escritura públicas a mi cargo actualmente de 

la Notaria Trigésima Primera, Poder otorgado por el señor Jose Rafael Meythaier y 

otros como representante de la compañía VETREX B.V. en ingles y español , 
Constante de diez fojas útiles y; da ción de la Abogada. a veinte y cinco de 
abril del dos mil once.- GR      

   
LA POZO ACOSTA 

PRIMERA DEL CANTON QUITO 

PROTOCOLIZO, ANTE Mi DOCTORA MARIELA POZO|ACOST A, NOTARIA TRI PRIMERA DEL CANTON QUHMÚO, Y EN FE DE ELLQ CONFIERO ESTA ECUNDA COPIA CERTIFICADA, DEB ÓAMENTE FIRMADA Y 
SEIS DE ABRIL DEL 201 1/GRH. CADA EN QUITO A, VEINTE Y 

MERA 
ARI/TRIGESIMA 

PRIM 

Tal 0 METROPOLITANA 
Po DE QUITO 

Ñ 
Dt 

e GYELA POZO a ps 

A NOTARIA FE 

f | e! 

     
LA POZO ACOSTA (E 

SIMA PRIMERA DEL CANTO da) TS 

ela ANZE pra. Mariela Haga 

NOTARIA TRIGÉSIMA PRIMERA DEL D.M. DE QUITO 

  

 


